Summary: Table 5.4

3-person plural objects (kim- and kimin-) and combinations with subjects of various persons  in Oapan Nahuatl 

	Verb
	With a Ø- subject prefix
	With ni- or ti- subject prefix

	Vowel-initial verb
	kim-

kima:ltia

kimin- not used


	kim- → :im-

ni:ma:ltia

kimin-  not used



	/p/-initial verb
	kim-

kimpale:wia

kimin-

kimimpale:wia
	kim- → :m-

ni:mpale:wia

kimim- → :min-

ni:mimpale:wia

	Verb that begins with /y/, /w/, or any other consonant other than /p/, /n/ or /m/
	kin-

kinwi:ka

kimin-

kiminwi:ka
	kin- → :n-

ni:nwi:ka

kimin- → :min-

ni:minwi:ka

	Verb that begins with /n/ or /m/
	kim(i)-

kimina:nkilia
	kim(i) → :mi-

ni:mina:nkilia


Note the interesting case of the 3-person object prefix (singular and plural) in Oapan Nahuatl after the 2-person plural subject prefix nim- or it’s surface variants. 

With 3sgO (i.e., k-)

Vowel-initial and w-initial verbs:

the 3sgO is realized as k-






the sequence 2plS-3sgO is realized as nink-


ninka:ltiah


you all bathe him

Consonant-initial and w- or y-initial verb verbs:


the 3sgO is realized as lengthening of the subject vowel

the sequence 2plS-3sgO is realized as ni:m- or ni:n-


ni:mpale:wiah


you all help him


ni:ntekih



you all cut it


ni:nwi:kah


you all accompany him

With 3plO (i.e., kim-)

Vowel-initial and w- or y- initial verbs:
the 3plO is realized as kim- or kimin-






the sequence 2plS-3plO is realized as ni:m- or ni:min-


ni:ma:ltiah


you all bathe them


Consonant-initial and w- or y- initial verbs
the 3plO is realized only as kimin- 






the sequence 2plS-3plO is realized as ni:min-

ni:mintekih


you all cut them


ni:mimpale:wiah


you all help them

ni:minwi:kah


you all accompany them

Note that if the verb begins with a vowel the singular object is realized as k-, but the plural is realized as kim- with the expected deletion of the initial /k/ and compensatory vowel lengthening



ninka:lti:seh


You all will bathe him


ni:ma:lti:seh


You all will bathe them

Plural markers kimim-
Ameyaltepec Nahuatl (and perhaps Oapan as well) manifests an added plural object marker used with transitive verbs. This is the 3-person object marker, kimim- (which manifests itself as -kimimi- before a nasal, e.g. tikimimimiktia (Am)). This marked or double plural is not common in natural discourse; but when it is used it seems to “intensify” the plurality of the direct object. Thus Ameyaltepec nikiminka:was ‘I will leave them (behind)’ differs from nikinka:was simply on the basis of the nature of the object’s plurality. It appears that kimim- derives from a reduplication of the plural marker -im; like many forms of verbal reduplication, this reduplication seems to act in a distributive and intensifying sense. In regards to plurality it seems to suggest the individuation and distribution of the object (e.g. many objects among many individuals) or, perhaps, simply the excessively large number of objects involved.

A form such as kimim- suggests not only the reduplication of the plural marker -im, but that the 3-person object prefix kim- should be analyzed as {k(i) + im}. 

